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Uputstvo za upotrebu
TEFAL pegla FV2835

Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.

NasSa stranica vam omogucava da istrazite najnovije informacije, detaljne karakteristike
I konkurentne cene proizvoda.

Posetite nas i uzivajte u ekskluzivnhom iskustvu pametne kupovine klikom na link:

https://tehnoteka.rs/p/tefal-pegla-fv2835-akcija-cena/



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
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FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere Informationen zur
Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas informacion sobre su uso / PT Para
obter mais informagées sobre a utilizagdo / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informatio-
ner vedrerende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer information om anvandningen /
Fl Listietoa kayttoa varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / EL MNa mep1oodtepeg MANpopopieg OXETIKA
ue ™ xprion / PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / €S Pro vice informaci o pouziti / SK Pre
dalie informacie o pouzivani / HU A hasznalatra vonatkozo tovabbi informaciok / SL Ve¢ informacij o uporabi /
RU [Ina nonyyeHua Gonee noppo6Hoi nHdopmaumu o6 skcnnyataumn / UK [na oTpumaHHA AeTanbHiWol
iHdopmauii wopo ekcrinyatauii / HR Za vise informacija o upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utili-
zarea / ET Taiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegttu
vairak informacijas par lietoSanu / BG 3a oLye nHdpopmauma oTHOCHO yrotpe6ata / AR Jluswl e Sleslabl oo wjell /
KO O ZtA|3HAIR A2 :/BAZa V|se|nformacua o upotrebi: /RC BEZXTHEANEE /HKESERERNEN:/
FA oslital gl st SleMbl oS sl,2/ VN D& biét thém thong tin vé cach st dung: / TH swsuziayauisg:
/SR Za dodatne |nformacue o koris¢enju
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FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére utilisation / EN
Please read carefully the «Safety and use instructions» booklet before first use / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen
Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve voor het eerste
gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenida-
mente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atenta-
mente o manual «Instrugdes de seguranca e utilizagao» antes da primeira utilizagdo / IT Leggere con attenzione il
libretto «Norme di sicurezza e d'uso» al primo utilizzo / DA Lzes haftet «Sikkerheds- og brugsanvisning» grundigt
igennem inden den forste ibrugtagning. / NO Les noye heftet «<Rad om sikkerhet og bruk» for forste gangs bruk / SV
Var god las héftet “Sakerhets- och anvéndningsinstruktioner”innan den férsta anvandningen. / Fl Lue turvallisuus-
ja kéyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaisté kayttokertaa. / TR ilk kullanimdan énce «Giivenlik ve kullanim
talimatlari» kitapgigini dikkatlice okuyun / EL Aladote mpooekTikd To eyxelpidio «O8nyieg acpaleiag kat xprione»
mipv ané Ty mpwtn xprion / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac broszure, Zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa i uzytkowania” / €S Pred prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny
pro pouziti” / SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. / HU Az elsé
hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a,Biztonsagi el6irasok és hasznalati Gtmutato” cim(i fejezetet / SL Pred prvo
uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno uporabo« / RU lNepea nepsbiM 1CMonb3oBaHNeM BHUMATENbHO
npoumnTanTe NHCTPyKLUWio «Mepbl 6e30NacHOCTV 1 NpaBuna ncnonbosaHus». / UK Mepea nepLunm BUKOPUCTaHHAM
yBaKHO NpoyuTaiTe NocibHNK «Mpasuna TexHiku 6e3nekn Ta pekomeHaaLii Wwoo BrukopucTaHHa» / HR Molimo da
prije prve uporabe pazljivo proitate priru¢nik,Sigurnosne upute”/ RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie ma-
nualul,Instructiuni de siguranta si de utilizare”/ ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja
kasutusjuhendit / LT AtidZiai perskaitykite knygele,,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries naudodami jrenginj pir-
ma kartg / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lidzu rapigi izlasiet brosaru «Noradijumi par drosibu un lietosanu”
/ BG Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO KHMKKaTa «[Tpenopbku 3a 6e3onacHocT n ynotpeba» npean nbpBoHavanHa
ynotpe6a / AR JsYl 8,0l Jlomadl] U3 dlism Jlomiad) Ololiyls dadudl w8 3¢1,3 L= / KO 2 AFESH| A, A B A1 2
HE < OFH 421> MRS 29| 21 H| 910 FA|7| HEZEL|CFH/ BA Molimo vas da prije prve upotrebe proéitate knjizicu
«Uputstva za sigurnost i upotrebu / RC ZEE—RIEFARIEAEIIRIL “ReBREMNE" FM/HKES—RER
BB REREL "LRBIERE" FM/FA s cds L1y oolitul desdlysius 5 iyl 0552 Bl wsliaal ods) 31 U3 / VN VUi
16ng doc ky cudn «Huwéng dan S& dung va Bién phap An toan» trudc khi st dung 1an dau / TH nganau
nilvda»afiaaulaanduuaznisidos naunslaouaiousn / SR pazljivo proéitajte priruénik ,Uputstva o bezbednosti
i koris¢enju” pre prve upotrebe
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*FR Selon modeéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell /
NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT Consoante o modelo
/1T Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell /
SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR Modele gére / EL avéloya
ue To povtého / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SK'V zavislosti od
modelu / HU Modelltél fiiggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctin
ot moaenv / UK 3anexHo sip mogeni / HR Ovisno o mo delu / RO in functie
de model / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim

/ BG B 3aBucumocT ot mopena / AR usskl e/ KO 2EI0]| T2} CHS /

BA Zavisno od modela / RC {IE ST/ HK 1RELEME/ FA Jse @ ain /
VN Theo m&u / TH A33U /SR U zavisnosti od modela
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% FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk
van het model / ES Segiin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli /
AUTO-STOP* DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende p& modell / FI Mallis-
ta riippuen / TR Modele gére / EL avaloya pe to povtého / PL W zalenosci od typu /
CS Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fiiggéen / SL Odvisno od
modela / RU B 3aBncumoctu ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o mo delu
/RO In functie de model / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilsto$i modelim
/ BG B 3aBucumocT ot mogena / AR sshl e / KO 20| (2t CHE / BA Zavisno od
modela / RC B STIE/ HK FELERME/ FA Jos 4 4y / VN Theo mau / TH AINTU /

SR U zavisnosti od modela

EXTRA STEAM

¥ ¥ FR Appuyez et maintenez pressé / EN Push and hold / DE Gedrickt halten / NL Duw en houd vast / ES Pulse y
mantenga presionado / PT Prima e mantenha a pressao / IT Tenere premuto / DA Tryk og hold / NO Trykk og hold
nede / SV Tryck in och hall ner / Fl Paina ja pidd / TR Basin ve basili tutun / EL Kpatriote matnpévo / PL Pociggnac i
przytrzymac / CS Stisknéte a podrzte / SK Stlacte a podrzte / HU Nyomja meg, és tartsa lenyomva / SL Pritisnite in
pridrzite / RU Haxwmite v ynepxwisaite / UK HatucHits | Tpumarite / HR Pritisnite i drzite pritisnutim / RO Apdsati si
mentineti apasat / ET Vajuta ja hoia all / LT Paspauskite ir laikykite nuspaude / LV Nospiest un turét / BG Hatvicrete
1 3anpwxte /KO =210 912 /BA Pritisnite i drzite pritisnutim / RC 4%/ HK 2 4E K12/ VN An va gitt / TH @
#1913/ SR Pritisnite | drZite pritisnuto / AR 5l ezl e Jased / FA 4 )ls 455 5 00ls Hlad

AUTO-STOP ON
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%% FRAn/EN Year/ DE Jahr / NL Jaar / ES Afio / PT Ano / IT Anno / DA &r / NO ar / SV ar / FI x/ TRyl / EL étoc / %% FRAn/EN Year/DE Jahr / NL Jaar / ES Afio / PT Ano / IT Anno / DA &r / NO &r / SV ar / FI x / TR yil / EL éto¢ /
PL Rok / CS Rok / SK rok / HU Ev / SL Leto / RU Tops / UK Pik / HR Godina / RO An / ET Aasta / LT Metai / LV Gads / PL Rok /€S Rok / SK rok /HU Ev / SL Leto / RU Tog / UK Pik / HR Godina / RO An / ET Aasta/ LT Metai / LV Gads /
BG roguHa / AR ¢l / KO & / BA Godina / RC i 4F / HK 25/ FA JL./ VN Nam / TH 1 / SR Godina BG roauHa/ AR ¢l / KO & / BA Godina / RC #£F / HK £/ FA JL./ VN Nam / TH 1 / SR Godina
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YTioru GbITOBbIE IN1IEKTPUYECKIE C MapOyBaXHIUTeNem ToproBoi Mapku «TEFAL», mogenu:

FV2830xx, FV2832xx, FV2834xx, FV2835xx, FV2836xx, FV2837xx, FV2838xx, FV2839xx, FV2840xx,
FV2841xx, FV2842xx, FV2860xx, FV2862xx, FV2864xx, FV2865xx, FV2866xx, FV2867xx, FV2868xx,
FV2869xx, FV2880xx, FV2882xx, FV2883xx, FV2884xx, FV2885xx, rae x — nto6an byksa ot A fjo Z

nm6o undpa ot 0 4o 9, KoTopas 0603HaUaeT CTPaHy Ha3HaueHUA

W3rotosneHo B Kutae ans xonguHra “GROUPE SEB’, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

pyn CEB,112 LLIM3H Ao MyneH Kappox 69130 Skionu ®paHc

OdurymnanbHblii NpegcTasuTenb, Mnoptép - 3A0 “Tpynna CEB-BocTok”

125171, r. MockBa, JleHnHrpagckoe wi., . 16A, ctp. 3, nomewjeHve Xl ten. +7-495-213-32-32

TexHUUecKie XapaKTepUCTUKN:

220-240 B 50-60 Iy 2010-2830 BatT Knacc |

NHdopmayus o ceptudrmkaumm:

«  Ceptudukar cootsetcteua NNEASC RU C-FR.A27.B.00376/20
«  Cpok geicteua ¢ 11.12.2020 no 10.12.2025

«  BbigaH OC OO0 «MHTEPCTAHOAPT»

CooTBeTCTBYIOT TPebOBAHNAM:

« TPTC004/2011 «O 6€30MacHOCT HIN3KOBONBTHOrO 06OPYAOBaHUAY, YTB. PeleHnem KTC ot 16.08.

« 2071r.N9768.

« TPTC020/2011 «3neKTpoMarHuTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKIX CPeACTB, yTB. PelueHnem

«  KTCo109.12.2011r. Ne879.

« TP EASC 037/2016 «O6 OrpaHU4YeHWy MPUMEHEHWS OMACHbIX BELLECTB B U3AENUAX SEKTPOTEXHUKA 1
PaAMO3NEKTPOHNKI»

CpoK Cry»6bl N3[eNVs 2 rofa C 4aTbl IPOAAXM B YCTIOBUAX SKCMyaTaLUm 1 XpaHeHs npu
Temnepatype ot 0°C go 40 °C. Tpe6oBaHUA K YCNIOBUAM MOHTaxa, TPAHCMOPTUPOBKM M peanusaumn He

YCTaHOB/IEHbI. [ H [

YTiorv GbITOBbIE 3N1EKTPUYECKME C NapOoyBaXHUTENemM TOproBoii Mapku «TEFAL», mogenu:
FV2831xx, FV2845xx, FV2843xx, FV2887xx, FV2846xx, FV2847xx, rae x — nto6as 6yksa ot A fjo Z
nm6o undpa ot 0 4o 9, KoTopas 0603HaUAET CTPaHy Ha3HaueHUs

W3rotosneHo B Kutae ans xonguHra “GROUPE SEB’, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

lpyn CEB,112 Wm3aH fio Mynen KappoH 69130 Skionu OpaHc (GDpaHuma)

OduumanbHbIii npeacTaBuTenb, MMNopTép - 3A0 “Mpynna CEB-BocTok”

Poccus, 125171, r. Mocksa, JleHuHrpaackoe ., fi. 16A, cTp. 3, nomeluexue Xll ten. +7-495-213-32-32

TexHnYecKme XapakTepucTmkm:
220-240 B 50-60 'y 2010-2830 Batt Knacc |

MHbopmauwa o cepTudrkaumm:

«  Ceptudukar cootsetctua NeEASC RU C-FR.AM27.8.00473/21
«  Cpok geicteua c 03.08.2021 no 02.08.2026

«  Bbigan OC OO0 «MHTEPCTAHAAPT»

CooTBeTcTBYIOT TpeboBaHUAM:

« TPTC004/2011 «O 6€30MacHOCTUN H3KOBONLTHOTO 060PYAOBaHNAY, yTB. PelweHviem KTC ot 16.08.
2071r. N9768.

« TPTC020/2011 «3neKTpoOMarHUTHas COBMECTUMOCTb TEXHNYECKIX CPEACTB, YTB. PelueHnem
KTC 01 09.12.2011r. N2879.

« TP EA3C037/2016 «O6 orpaHu/yeHUn NPYMEHEHNA ONacHbIX BELLECTB B N3LeNNAX
3N1eKTPOTEXHNKI 1 PAANOINEKTPOHUKI»

CPOK CJ'Iy)KﬁbI nsgenua 2 ropa c aatbl NpoAaXxu B yC/IOBUAX SKCMTyaTalum U XpaHeHnAa npu
Temnepatype ot 0°C fo 40 °C. TpeboBaHUA K YCNOBUAM MOHTaxa, TPAHCMOPTUPOBKM U peanusauun He

YyCTaHOBIEHbI.
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Tefal, i preuzet je sa njihove zvaniCne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/tefal-pegla-fv2835-akcija-cena/
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